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rtV EN D ÉG LŐ S
H M a p c s t l Szfillodösoli is  Vendéglösfih Ipartestü le tinek 

is  u Magyar Szállodásul!, VciitftglűsOh is  Itorism árosok Országos Szövetséginek hivatalos közlönye

SZERKESZTÖSfíU ÉS KIADÓHIVATAL,
BUD APEST, IV., KALVIN-TÉR 2.

TELEFON : JÓZSEF i4—■70 
lllaletiseket — csakis ajánlliatókaak Ismert 

cégektől — a kiadóhivatal vesz tói.

Megjelenik minden hónapban 
háromszor: 1-én, 11-én és 21-én. 

Egyes szám ára 10 korona. £V T

Előfizetés: nem tagoknak 
egy évre 300 korona,

• Mf/Í\lajiot az Ipartesteiét és az OrszAgc 
V ' ,St5vétség tagjai Ingyen kapjak.

Tekintettel a tűlmagas postaköltségekre, ezúton érte
síti A Vendéglős kiadóhivatala a m. t. ipartestületi, szö
vetségi tagokat és előfizetőket, hogy csakis válaszbélyeggel 
ellátott megkeresésekre ad választ, miért is felkérjük az 
érdekelteket, hogy minden megkereséshez, amelyre választ 
óhajtanak, egyúttal válaszbélyeget is mellékelni szíves
kedjenek.

n drágaság és a fölszerelés
A z  Á r v i z s g á l ó - B i z o t t s á g  n e m  a k a r j a  f ö l e m e l n i  a  f ö l -  

t é t e s  f ő z e l é k  ö t v e n ö t  k o r o n á s  á r á t .  A  v e n d é g l ő s ö k k e l  
s z e m b e n  m i n d e n n a p  k i m u t a t já k ,  h o g y  m i l y e n  n a g y  a  
d r á g a s á g ,  m i n d e n n a p  h a n g o z t a t j á k ,  h o g y  m e k k o r á k -  a  
v e n d é g l ő i  á r a k  : a  v e n d é g l ő s s é g g e l  s z e m b e n  h a t ó s á g o k ,  
k ö z ö n s é g ,  v e n d é g e k  á l l a n a k  a  k a l k u l á l ó  c e r u z á v a l ,  s  
m i k ö z b e n  m i n d e n n e k  a z  á r a  n ő t t ö n - n ő ,  s z e r e t n é k  a z  
á r e m e l k e d é s  ó d i u m á t  a  v e n d é g l ő s s é g r e  á t h á r í t a n i .

H á n y s z o r  m e g m o n d t u k ,  h á n y s z o r  m e g í r t u k ,  t e s s é k  
k e r e s n i  a  d r á g a s á g  o k á t  a z  i g a z i  f o r r á s n á l : t e s s é k  k e 
r e s n i  a  t e r m e l ő n é l ! H i s z e n  a  v e n d é g l ő s  m a g a  i s  c s a k  
v á s á r l ó ,  m a g a  i s  c s a k  f e l d o l g o z ó !

A  k a l k u l á l á s o k b a n  é s  a  s z á m í t á s o k b a n  —  s o k s z o r  
m a g u k  a  v e n d é g l ő s ö k  s e m  —  n e m  v e s z i k  a z o n b a n  t e 
k i n t e t b e  a z  é l e l m i s z e r e k  á r á n a k  é s  a  r e z s i k ö l t s é g n e k  
r e t t e n t ő  é s  á l l a n d ó  e m e l k e d é s e  m e l l e t t  a  f ö l s z e r e l é s i  
c i k k e k  v é g t e l e n  m e g d r á g u l á s á t  s e m .  A  f ö l s z e r e l é s  m ú 
l a n d ó ,  t ö r é k e n y ,  s  e  m e l l e t t  e l k a l l ó d i k ,  s  s o h a ,  d e  s o h a  
a n r f y i  f ö l s z e r e l é s i  t á r g y  n e m  t i i n t  e l ,  m i n t  é p e n  m o s t ,  
a m i k o r  m i n d e n  d a r a b  i g a z á n  d r á g a  [ é s  e z r e k e t  é r .  A  
f ö l s z e r e l é s i  t á r g y a k  e  m e l l e t t  m a  n e m  k é s z ü l n e k  —  s a j 
n o s ,  —  a  r é g i  k i t ű n ő  b é k e a n y a g b ó l ,  a z  a s z t a l n e m ű  
h a m a r a b b  k o p i k ,  g y o r s a b b a n  r o n g y o l ó d i k ,  m i n d e n  á r ú ,  
a m i t  u j o n n n a n  s z e r z ü n k  b e ,  r o s s z a b b ,  s i l á n y a b b ,  é r t é k 
t e l e n e b b  a  r é g i n é l .

E g y  p á r  e v ő e s z k ö z  6 0 0 0  k o r o n a ,  e g y  l e g k i s e b b  
k é t l i t e r e s  e d é n y  2 0 0 0  k o r o n a ,  e g y  p o h á r  3 0 0  k o r o n a ,  
e g y  a s z t a l k e n d ő  2 0 0 0  k o r o n a ,  —  c s a k  s z á m o k  e z e k ,  
k i r a g a d o t t  s z á m o k  a b b ó l ,  h o g y  m i l y e n  á r a k o n  k e l l  m a  
a  v e n d é g l ő s ö k n e k  b e s z e r e z n i ü k  f ö l s z e r e l é s ü k e t ,  a m i b e  
l a s s a n k é n t  b e l e ö l i k  m i n d e n  v a g y o n u k a t ,  s  a m i  i d ő v e l  
m é g i s  t e l j e s e n  t ö n k r e  m e g y .  M i b e  k e r ü l  m a  a  b ú t o r o k  
j ó k a r b a n  t a r t á s a ,  s z é k e k ,  a s z t a l o k  j a v í t á s a ,  s  m i b e  k e 
r ü l  m a  a  k o n y h a f ö l s z e r e l é s  r e n d b e n t a r t á s a  1

A  s z á l l o d á s i p a f ~ r é g  é r z i  e z t  a  v á l s á g o t ,  a z  u t á n 
p ó t l á s  n e h é z s é g é t  é s  a  v e n d é g l ő s s é g n e k  i s  l e g n a g y o b b  
g o n d j a  m a  a  f ö l s z e r e l é s  p ó t l á s a .  A  t ö r é s ,  a  k o p á s ,  a z  
e l t ű n é s  m a  n e m  j e l e n t  s e m m i s é g e t : i n é g  e g y  k ö z e p e s  
ü z l e t b e n  i s  m i l l i ó k r a  m e g y ! V á j j o n  h o v á  l e h e t  b e k a l 
k u l á l n i  e z e k e t  a z  e g y r e  n ö v e k v ő ,  e g y r e  e m e l k e d ő  ü z l e t i  
k ö l t s é g e k e t  ?

S  k é r d e z z ü k ,  h a  e z e k e t  a  f ö l s z e r e l é s i  t á r g y a k a t  l e g 
i n k á b b  k ü l f ö l d r ő l  h o z t á k  b e ,  nem kellene-e a behozatali 
engedélyek kiadásánál a kormánynak megállapítani a 
behozott árú eladási árát. H a  a z  Á r v i z s g á l ó  B i z o t t s á g  
é s  a  h a t ó s á g o k  v é d i k  a  f o g y a s z t ó t ,  védjék a vendéglős- 
séget is mint fogyasztót! V é d j é k  m e g  a  v e n d é g l ő s s é g e t  
i s :  a kiviteli engedélyek kiadásánál, védjék meg az élel
miszerek belföldi piaci árait, s a behozatal szabályozá
sánál védjék meg a fogyasztó, a vásárló érdekeit is ! 
Az a  g a z d a s á g i  p o l i t i k a ,  a m e l y  é p e n ,  é p e n  c s a k  a  v e n 
d é g l ő s s é g g e l  s z e m b e n  é r e z t e t i  z o r d o n  s z i g o r á t ,  m é g i s  
c s a k  i g a z s á g t a l a n ,  m é g i s  c s a k  e g y o l d a l ú  ! S z e r e t n ő k ,  h a  
m á r  e g y s z e r  a  in i  é r d e k e i n k e t  i s  m e g v é d e n é k .

A m i k o r  a  f r a n c i a  k a m a r á b a n  v a l a k i  a  h a l á l b ü n t e 
t é s  e l l e n  s z ó l a l t  f ö l  é s  h a n g o z t a t t a ,  h o g y  n e m  l e h e t  
s e n k i n e k  s e m  a z  é l e t é t  e l v e n n i ,  v a l a k i  k ö z b e k i á l t o t t :

—  H e l y e s ,  k e z d j é k  a  g y i l k o s  u r a k !
A z  o l c s ó s á g é r t  k ü z d e n i  k e l l .  M i  s z e r e t n ő k  l e g j o b 

b a n  a  b i z t o s ,  o l c s ó  á r a k a t .  D e  m i  c s a k  f e l d o l g o z ó k ,  
k ö z v e t í t ő k  v a g y u n k .  K e z d j é k  a z o k ,  a k i k t ő l  m i  v á s á r o 
l u n k ,  k e z d j é k  m e g ,  m i  l e s z ü n k  n y i l v á n  a  l e g b o l d o 
g a b b a k  !

Figyelm eztetés
a segédek, bejelentése ügyében
A  s z é k e s f ő v á r o s  T a n á c s a  1 9 2 2 .  o k t ó b e r  2 0 - á n  

1 3 7 0 2 2 / 1 9 2 2 .  X V .  s z á m  a l a t t  k e l t  h a t á r o z a t á v a l  f e l h í v t a  
a z  i p a r t e s t i l l e t  v e z e t ő s é g é t ,  h o g y  a  s e g é d e k  b e j e l e n t é s é t  
a  f e n n á l l ó  t ö r v é n y e s  r e n d e l k e z é s e k b e n  e l ő i r t  m ó d o n  n e m  
t e l j e s í t ő  m u n k a a d ó k a t  a z  i l l e t é k e s  k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á -  
g o k n á l ,  a  m e g t o r l ó  e l j á r á s  f o g a n a t o s í t á s a  v é g e t t  j e 
l e n t s e  f e l .

F e l k é r j ü k  e n n é l f o g v a  a  t .  k a r t á r s  u r a k a t ,  h o g y  a  
s e g é d e k  é s  m u n k á s o k  b e -  é s  k i l é p é s é t  m i n d e n k o r  a  
t ö r v é n y b e n  e l ő i r t  1 4  n a p o n  b e l ü l  a z  i p a r t e s t t i l e t n é l  s a 
j á t  é r d e k ü k b e n  a  m u n k a k ö n y v  b e m u t a t á s á v a l  j e l e n t s é k  
b e ,  m e r t  e n n e k  e l m u l a s z t á s á b ó l  s z á r m a z ó  m i n d e n  k e l l e 
m e t l e n s é g e t  c s a k i s  m a g u k n a k  t u l a j d o n í t h a t j á k .

Az Elnökség
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/I nyugdlfcgyesülcl 25 é v e s  Jubllárls 
K ö z g y ű l é s e

(N eg y ed ik  k ö z le m én y )
T i s z t e l t  K ö z g ^ ^ s !
F e l o l v a s o t t  é v T ^ f f l e n t é s d n k b e n  r é s z l e t e s e n  k ö z ö l t t i k  

e g y e s ü l e t ü n k  2 5 - i k  é v é n e k  t ö r t é n e t é t .  A i  e l ő t e r j e s z t e t t  
s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  f é n y e s  b i z o n y í t é k u l  s z o l g á l n a k  a r r a ,  
h o g y  e g y e s ü l e t ü n k  a z  ö r v e n d e t e s  f e j l ő d é s  é s  f e l l e n d ü l é s  
u t já n  h a l a d .  A  n y o m a s z t ó  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  e g y e s ü 
l e t ü n k  v a g y o n i  h e l y z e t é t  a  l e g t á v o l a b b r ó l  s e m  in g a t t á k  
m e g ,  s ő t  v a g y o n u n k  é s  jö v e d e l m ü n k  a z  e l m ú l t  é v b e n  
m é g  je l e n t é k e n y e n  g y a r a p o d o t t ,

H a  i l y  m o s t o h a  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  i s  i ly  s z é p  e r e d 
m é n y t  é r t ü n k  e l ,  b íz v á s t  r e m é l h e t j ü k ,  h o g y  a  v i s z o n y o k  
ja v u l á s á v a l  m é g  s z e b b  e r e d m é n y t  i s  f o g u n k  e lé r n i  é s  
h o g y  h u m á n u s  r e n d e l t e t é s ü n k n e k  —  a  m u n k a k é p t e l e n n é  
v á l t  t a g o k ,  t o v á b b á  a  k e r e s ő  n é l k ü l  h á t r a h a g y o t t  ö z v e 
g y e k  é s  á r v á k  t á m o g a t á s á v a l  —  m i n d e n k o r  m e g  f o g u n k  
f e l e l n i .

a d  4 .  I ) r .  Nagy S á n d o r :  F e l o l v a s s a  a  f e l ü g y e l ő 
b i z o t t s á g  je l e n t é s é t ,  m e ly e t  a  k ö z g y ű l é s  e g y h a n g ú l a g  é s  
jó v á h a g y ó l a g  t u d o m á s u l  v e s z .

a d  5 .  D r .  Nagy S á n d o r ; F e l o l v a s s a  a z  e r e d e t i b e n  
id e  m e l l é k e l t  1 9 2 1 .  é v i  m é r l e g -  é s  e r e d m é n y s z á m l á t ,  
t o v á b b á  a z  1 9 2 2 .  é v i  k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t o t .  A  k ö z g y ű l é s  
a z  1 9 2 1 .  é v i  m é r l e g -  é s  e r e d m é n y s z á m l á t  t u d o m á s u l  
v e s z i  é s  e l f o g a d ja ,  t o v á b b á  a z  1 9 2 2 .  é v i  k ö l t s é g e l ő 
i r á n y z a t o t  m e g á l l a p í t j a .

E l n ö k  k é r i  a  k ö z g y ű l é s t ,  h o g y  m iu t á n  a z  i g a z g a t ó 
s á g  é s  f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g  a z  1 9 2 1 .  é v i  m ű k ö d é s é r ő l  
b e s z á m o l t ,  h a t á r o z z o n  a  f e l m e n t v é n y  k é r d é s é b e n .

A  k ö z g y ű l é s  a  f e l m e n t v é n y t  a z  i g a z g a t ó s á g n a k ,  a  
f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g n a k ,  a  v á l a s z t m á n y o k n a k  é s  a  t i s z t i 
k a r n a k  e g y h a n g ú l a g  m e g a d ja .

a d  6 .  D r .  Nagy S á n d o r :  E l ő a d ja ,  h o g y  a z  ó r i á s i  
m é r t é k b e n  m e g n ö v e k e d e t t  d r á g a s á g  k ö v e t k e z t é b e n  t e r 
m é s z e t e s e n  a z  e g y e s ü l e t  s z e m é l y i  é s  d o l o g i  k i a d á s a i  i s  
j e l e n t é k e n y e n  e m e l k e d t e k ,  a m e l y n e k  f e d e z é s é r e  a z  e d d ig i  
2 L 'o - o s  k e z e l é s i  d i j  m á r  n e m  e l e g e n d ő .  M i n t h o g y  p e d i g  
a  z a v a r t a l a n  ü g y m e n e t  é r d e k é b e n  e z e n  m e g n ö v e k e d e t t  , 
s z e m é l y i  é s  d o l o g i  k i a d á s o k  f e d e z é s é r ő l  m ú l h a t a t l a n u l  
g o n d o s k o d n i  k e l l ,  e n n é l f o g v a  a z  i g a z g a t ó s á g  n e v é b e n  
a z o n  i n d í t v á n y t  t e r j e s z t i  a  k ö z g y ű l é s  e l é ,  h o g y  f o l y ó  é v i  
o k t ó b e r  h ó  1 - t ő l  k e z d v e  a  k e z e l é s i  d i j  a z  e g y e s ü l e t  
ö s s z e s  t a g j a i r a  n é z v e  e g y f o r m á n  k ö t e l e z ő e n  a z  e d d i g i  
2 % - r ó l  5 % - r a  e m e l t e s s é k  f e l .  M i n t h o g y  p e d i g  a  m a i  
v i s z o n y o k n a k  a z  e d d i g i  é v i  1 2 , 0 0 0  k o r o n á s  b i z t o s í t á s i  
é r t é k h a t á r  m á r  m e g  n e m  f e l e l ,  a  b i z t o s í t á s i  é r t é k h a t á r  
é v i  3 6 , 0 0 0  k o r o n á i g  t e r j e s z t e s s é k  k i o l y  m ó d o n ,  h o g y  
a z  1 9 2 2  o k t ó b e r  1 - t ő l  k e z d v e  b e l é p ő  u j  t a g o k  m i n i m á l i s  
b i z t o s í t á s a  l e g a l á b b  é v i  3 0 0 0  k o r o n á b a n  á l l a p í t t a s s á k  
m e g ,  m íg  a z  e z e n  i d ő p o n t  e l ő t t  m á r  b e l é p e t t  t a g o k  
e n n é l  k i s e b b  ö s s z e g ű  b i z t o s í t á s a i  t o v á b b r a  i s  f e n n 
m a r a d h a s s a n a k .  E v é g b ő l  a z  a l a p s z a b á l y o k  1 9 .  é s  3 0 - i k  
§ - a i  m ó d o s i t a n d ó k  é s  a  m ó d o s í t a n d ó  3 0 - i k  §  a l a t t i

e d d i g i  d í j t á b l á z a t  h e l y e t t  1 9 2 2  o k t ó b e r  l - t ő |  k e z d ő d ő  
h a t á l l y a l  a z  e g y e s ü l e t  ö s s z e s  t a g j a i r a  e g y f o r m á n  k ö t e l e 
z ő e n  a  k ö v e t k e z ő  u j  d í j t á b l á z a t  l é p j e n  é r v é n y b e :

Biztosított Kelrutáai,li| dij8 8 díj clésl Havi ttssr. s járulék
6 0 0 . - K 6 . — K 6 . 2 5  K 2 . 5 0 K  8 . 7 5  K
8 0 0 . - 8 . — 8 . 3 4  „ 3 . 3 5 1 1 . 0 9  „

1 , 0 0 0 . — 1 0 . 1 0 . 4 2  „ 4 . 2 0 1 4 . 6 2  „
1 , 2 0 0 . — 1 2 . - 1 2 . 5 0  „ 5 . — 1 7 . 5 0  „
1 , 4 0 0 . - 1 4 . — 1 4 . 5 8  „ 5 . 8 5 „  2 0 . 4 3  „
1 , 6 0 0 . — 1 6 . - 1 6 . 6 8  „ 6 . 7 0 „  2 3 . 3 8  „
1 , 8 0 0 . — 1 8 . — 1 8 . 7 5  „ 7 . 5 0 „ 2 6 . 2 5  „
2 , 0 0 0 . 2 0 . 2 0 . 8 4  „ 8 . 3 5 „ 2 9 . 1 9  „
2 , 2 0 0 . — 2 2  — 2 2 . 9 2  „ 9 . 2 0 .. 3 2 . 1 2  ,.
2 , 4 0 0 . — 2 4 . — 2 5 . -  „ 1 0 . - „ 3 5 . . . .  „
2 , 6 0 0 . - 2 6 . — 2 7 . 0 8  ., 1 0 . 8 5 .. 3 7 . 9 3  „
2 , 8 0 0 . — 2 8 . — „ 2 9 . 1 6  „ 1 1 . 7 0 „ 4 0 . 8 6  „
3 , 0 0 0 . — 3 0 . — 3 1 . 2 6  „ 1 2 . 5 0 „ 4 3 . 7 6  „
3 , 2 0 0 . — 3 2 . — 3 3 . 3 6  „ 1 3 . 3 5 4 6 . 7 1  „
3 , 4 0 0 . — 3 4 . - 3 5 . 4 2 1 4 . 2 0 4 9 . 6 2  .,
3 , 6 0 0 . - 3 6 . - 3 7  5 0 1 5 . — 5 2 . 5 0  „
3 , 8 0 0 . 3 8 . — 3 9 . 5 8  „ 1 5 . 8 5 5 5 . 4 3  „
4 , 0 0 0 . — 4 0 . - 4 1 . 0 8  „ 1 6 . 7 0 „ 5 8 . 3 8  „
5 , 0 0 0 . 5 0 . — 5 2 . 0 8  „ 2 0 . 8 5 „ 7 2 . 9 3  „
6 , 0 0 0  — 6 0 . — 6 2 . 5 0  „ 2 5 . — „ 8 7 . 5 0  „
7 , 0 0 0 . - 7 0 .  - 7 2 . 9 2  „ 2 9 . 1 5 1 0 2 . 0 7  „
3 , 0 0 0 . - 8 0 . - 8 3 . 3 4  „ 3 3 . 3 5 „ 1 1 6 . 6 9  „
9 , 0 0 0 . — 9 0 . — 9 3 . 7 5  „ 3 7 . 5 2 „ 1 3 1 . 2 7  „

1 0 , 0 0 0 . 1 0 0 . . . . 1 0 4 . 1 6  „ 4 1 . 7 0 „ 1 4 5 . 8 0  ,.
1 1 , 0 0 0 . — 1 1 0 . — 1 1 4 . 5 8  „ 4 5 . 8 5 1 6 0 . 4 3  ..
1 2 , 0 0 0 . - - 1 2 0 . - 1 2 5 . —  „ 5 0 . — 1 7 5 .  „
1 3 , 0 0 0 . - 1 3 0 . - 1 3 5 . 4 2  ., 5 4 . 1 8 „ 1 8 9 . 6 0  „
1 4 , 0 0 0 . - 1 4 0 . - 1 4 5 . 8 4  „ 5 8 . 3 0 „ 2 0 4 . 1 4  „
1 5 , 0 0 0 . — 1 5 0 . — 1 5 6 . 2 4  „ 6 2 . 5 0 „ 2 1 8 . 7 4  „
1 6 , 0 0 0 . — 1 6 0 . — 1 6 6 . 6 8  „ 6 6 . 7 0 „ 2 3 3 . 3 8  „
1 7 , 0 0 0 . - 1 7 0 . - 1 7 7 . 0 8  „ 7 0 . 8 4 ,. 2 4 4 . 9 2  „
1 8 , 0 0 0 . - 1 8 0 . - 1 8 7 . 5 0  „ 7 5 . 0 2 „ 2 6 2 . 5 2  „
1 9 , 0 0 0 . - 1 9 0 . - 1 9 7 . 9 2  „ 7 9 . 1 8 2 7 7 . 1 0  „
2 0 , 0 0 0 . - 2 0 0 . — 2 0 8 . 3 2  ,. 8 3 . 4 0 „ 2 9 1 . 7 2
2 1 , 0 0 0 . — 2 1 0 . — 2 1 8 . 7 6  „ 8 7 . 5 0 „ 3 0 6 . 2 6  „
2 2 , 0 0 0 - 2 2 0 . — 2 2 9 . 1 6  „ 9 1 . 7 0 „  3 2 0 . 8 6  „
2 3 , 0 0 0 . - 2 3 0 . — 2 3 9 . 5 8  „ 9 5 . 8 4 „  3 3 5 . 4 2  „
2 4 . 0 0 0 - 2 4 0 - 2 5 0 . —  „ 1 0 0 . „ 3 5 0 . -  -  „
2 5 , 0 0 0 .  — 2 5 0 . - 2 6 0 . 4 2  „ 1 0 4 , 1 7 „ 3 6 4 . 5 9  „
2 6 , 0 0 0 . - 2 6 0 . — 2 7 0 . 8 4  „ 1 0 8 . 3 4 „  3 7 9 . 1 8  „
2 7 , 0 0 0 . — 2 7 0 . — 2 8 1 . 2 5  „ 1 1 2 . 5 0 „ 3 9 3 . 7 5  „
2 8 , 0 0 0 - 2 8 0 . — 2 9 1 . 6 7  „ 1 1 6 . 6 7 „ 4 0 8 . 3 4  „
2 9 , 0 0 0 . - 2 9 0 . - 3 0 2 . 0 9  „ 1 2 0 . 8 4 „ 4 2 2 . 9 3  „
3 0 , 0 0 0 . - 3 0 0 . - 3 1 2 . 5 0  „ 1 2 5 . — „ 4 3 7 . 5 0  „
3 1 , 0 0 0  — 3 1 0 . — 3 2 2 . 9 2  „ 1 2 9 . 1 7 „ 4 5 2 . 0 9  „
3 2 , 0 0 0 . 3 2 0 . 3 3 3 . 3 4  „ 1 3 3 . 3 4 „ 4 6 6 . 6 8  „
3 3 , 0 0 0 . — 3 3 0 . — 3 4 3 . 7 5  „ 1 3 7 . 5 0 „ 4 8 1 . 2 5  „
3 4 , 0 0 0 . - 3 4 0 . - 3 5 4 . 1 7  „ 1 4 1 . 6 7 „  4 9 5 . 8 4  „
3 5 , 0 0 0 . 3 5 0 . — 3 6 4 . 5 9  „ 1 4 5 . 8 4 „ 5 1 0 . 4 3  „
3 6 , 0 0 0 . - 3 6 0 . — „  3 7 5 . —  „ 

(F o ly t, k öv .)
1 5 0  — „ 5 2 5 . —  „

l ^ Á D Á R  |Y| I K  I O S  wendéjjlííí é t  kávéh ázi 
, r * 1'  1 M I ' L U 3  Üveg, porcellán berendezési raktár. Iclefonhiváara m in ták at házhoz fclil

Budapest, Vili., Bérkocsis- Gríi Kcylevicti István UTÓDAI COGNÜCOyáH 
ntSZVÍNVTÍRSASAO 

BUDflPOK, PDOMOMTOII

Palugyay borok és pezsgők
P in c É s z e í : Budafok. *  Központi iroda: Budapest, II., Dorollya-ülca 3.
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ffz eliiljáróság ülése
A  B u d a p e s t i  S z á l l o d á s o k  é s  V e n d é g l ő s ö k  I p a r t e s 

t e d d é  n o v e m b e r  7 - é n ,  k e d d e n  d é l u t á n  n é g y  ó r a k o r  t a r 
t o t t a  e l ü l j á r ó s á g i  ü l é s é t  Keszey V i n c e  e l n ö k  v e z e t é s é v e l .  
A z  e l n ö k  ü d v ö z ö l v é n  a  m e g j e l e n t  e l ü l j á r ó s á g i  t a g o k a t ,  
a  j e g y z ő k ö n y v  v e z e t é s é r e  f e l k é r t e  Walter K á r o l y  f ő t i t 
k á r t ,  h i t e l e s í t é s é r e  Kuncze Ö d ö n  a l e l n ö k ö t  é s  Rettinger 
M á r t o n  e l ü l j á r ó s á g i  t a g o k a t .

A z  e l n ö k i  m e g n y i t ó  u t á n  Walter K á r o l y  f ő t i t k á r  
f e l o l v a s t a  a  m a g y a r  k i r á l y i  k ö z é l e l m e z é s i  m i n i s z t e r  
v á l a s z á t i r a t á t ,  m e l y h e z  c s a t o l t a n  m e g k ü l d ö t t e a z  O . K . Á . B .  
f e l t e r j e s z t é s é t ,  a z  u z s o r a b i r ó s á g o k  e l j á r á s á r a  v o n a t k o z ó 
l a g  e l ő t e r j e s z t e t t  k í v á n s á g a i n k a t  t a r t a l m a z ó  b e a d v á 
n y u n k r a .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t  Budapest Székesfőváros Taná
csának átirata, m e l y b e n  é r t e s í t ,  m i s z e r i n t  t ö b b  e s e t b ő l  
k i f o l y ó l a g  m e g á l l a p í t á s t  n y e r t ,  h o g y  e g y n é m e l y  i p a r t e s 
t ü l e t n é l  a  s e g é d e k  b e j e l e n t é s e  n e m  a  f e n n á l l ó  t ö r v é n y e s  
r e n d e l k e z é s e k b e n  e l ő i r t  m ó d o n  t ö r t é n i k ,  n e v e z e t e s e n  
a z  i p a r o s o k  a l k a l m a z o t t a i k a t  n e m  a  m u n k á b a n  v a l ó  
b e l é p é s k o r  je l e n t i k  b e ,  h a n e m  a  b e j e l e n t é s  u t ó l a g ,  a z  
a l k a l m a z o t t n a k  a  m u n k á b a n  v a l ó  k i l é p é s e  a l k a l m á v a l  
t ö r t é n i k .

M i u t á n  e z  a  h e l y t e l e n  é s  t ö r v é n y e l l e n e s  g y a k o r l a t  
m e g s z ü n t e t é s e  c s a k i s  a z  i p a r t e s t ü l e t e k  s e g í t s é g é v e l  t ö r 
t é n h e t i k ,  f e l h í v j a  a  t a n á c s  a  b u d a p e s t i  ö s s z e s  i p a r t e s 
t ü l e t e k  v e z e t ő s é g é t ,  h o g y  a z  i l y e n  s z a b á l y t a l a n  b e j e l e n 
t é s t  e s e t r ő l - e s e t r e  a z  i l l e t é k e s  k e r ü l e t i  e l ö l j á r ó s á g g a l  
k ö z ö l jé k ,  h o g y  i l y  m ó d o n  a  k e r ü l e t i  e l t i l j á r ó s á g n a k  m ó d 
j á b a n  á l l j o n  a  m u l a s z t ó  b e j e l e n t ő  e l l e n  a  m e g t o r l ó  e l j á 
r á s t  f o l y a m a t b a  t e n n i .

B e j e l e n t é s r e  é s  f e l o l v a s á s r a  k e r ü l t  Gorecky Z s i g -  
m o n d  B u d a p e s t  s z é k e s f ő v á r o s  I V .  k e r ü l e t e  e l ö l j á r ó j á n a k  
levele, a m e l y b e n  m e l e g e n  m e g k ö s z ö n i  a z o n  ü n n e p l é s t  
é s  k i t ü n t e t é s t ,  a m e l y b e n  a  b u d a p e s t i  i p a r t e s t ü l e t e k b e  
t ö m ö r ü l t  i p a r o s s á g  1 9 2 2  o k t ó b e r  2 2 - i k é n  k ö z i g a z g a t á s i  
s z o l g á l a t a  3 5 .  é v f o r d u l ó j a  é s  a z  i p a r ü g y e k k e l  v a l ó  k a p 
c s o l a t a  é s  m ű k ö d é s e  3 0 - i k  é v f o r d u l ó j a  a l k a l m á b ó l  r é s z e 
s í t e t t e .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t  ö z v .  Ungár S a m u n é  levele, 
a m e l y b e n  k ö s z ö n e t é t  f e j e z t e  k i  a z o n  r é s z v é t é r t ,  a m e l y b e n  
a z  i p a r t e s t ü l e t  r é s z e s í t e t t e  f é r j e  e l h u n y t a  a l k a l m á b ó l .

F e l o l v a s á s r a  k e r ü l t  a  Magyar Kávésok Országos 
Szövetségének átirata, a m e l y b e n  é r t e s í t ,  h o g y  n o v e m b e r  
h ó  1 5 .  n a p j á n  D e b r e c e n b e n  a z  A r a n y b i k a  s z á l l ó  k i s  
h a n g v e r s e n y t e r m é b e n  o r s z á g o s  k o n g r e s s z u s t  r e n d e z ,  
a m e l y r e  t e k i n t e t t e l  a r r a  a  s z o r o s  t e s t v é r i  v i s z o n y r a ,  a m e l y  
a  k á v é s i p a r t  a  t e s t v é r  v e n d é g l ő s i p a r r a l  ö s s z e f ű z i ,  a z  
i p a r t e s t ü l e t e t  m e g h í v j a .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t  a  Szállodások, Vendéglősök, 
Kávésok, Pincérek és Kávéssegédek Országos Nyugdíj- 
egyesületének átirata, a m e l y b e n  a  n y u g d í j i n t é z e t  f e n n 
á l l á s á n a k  2 5 - i k  é v f o r d u l ó j a  a l k a l m á b ó l  t o l m á c s o l t  s z i v e s  
ü d v ö z l e t é r t ,  a z  i g a z g a t ó s á g  l e g h á l á s a b b  k ö s z ö n e t é t  n y i l 
v á n í t j a ,  e g y b e n  k é r i  a z  i p a r t e s t ü l e t e t ,  h o g y  a z  e g y e s ü 
l e t e t  t o v á b b r a  i s  t á m o g a s s a .

F e l o l v a s á s r a  k e r ü l t  a  Budapesti Építőmesterek Ipar-

1921. évi termésű villányi
RIZLING SILLER

VÖRÖS
boraink helyueladását budafoki lerakatunkból vendéglősök 

részére hordónkint is, előnyös árakon megkezdtük.
A  b o r o k  e r e d e t i  s z á r m a z á s á t  g a r a n t á l j u k !  

T e l e f o n k é r é s r e  m i n t á k a t  m u t a t u n k  b e .

W IE O E M A N N  & EB E B  bornagykereskedok.
V IL LA N Y . B U D A P E S T ,

VI., A n d rássy -ú t 9 . s x .  
T elefo ni TS-TO.

215 Távirati cim: Weinexport.

testületének átirata, a m e l y b e n  é r t e s í t i ,  h o g y  i p a r t e s t ü l e -  
t t i k  a z  á l l a n d ó  b é r m o z g a l m a k k a l  f o g l a l k o z v á n ,  a r r a  a  
m e g á l l a p í t á s r a  j u t o t t ,  h o g y  a  m u n k a b é r e k n e k  u g y a n 
a z o n  i p a r á g b a n  t a p a s z t a l h a t ó  k ü l ö n b ö z ő  m é r t é k ű ,  e g y e n 
l ő t l e n  e m e l k e d é s é h e z  n a g y b a n  h o z z á j á r u l  a  m u n k á s o k 
n a k  a z  a  r é g i  f o g á s a ,  h o g y  a r r a  h i v a t k o z n a k ,  m i s z e r i n t  
m á s i k  m u n k a a d ó n á l  m a g a s a b b  b é r e k e t  f i z e t n e k .  A  m u n k a 
a d ó k  a  s e g é d e k n e k  l e g t ö b b s z ö r  v a l ó t l a n  á l l í t á s a  k ö v e t 
k e z t é b e n  e g y m á s r a  l i c i t á l n a k  é s  i g y  u g y a n a b b a n  a z  
i p a r á g b a n  a  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  m u n k a b é r e k  a l a k u l n a k  k i .  
É n n e k  a  h e l y z e t n e k  m e g a k a d á l y o z á s á r a  c é l s z e r ű n e k  
m u t a t k o z i k  a z ,  h a  a  m u n k a a d ó k  á l t a l á n o s a n  b e v e z e t i k  
a z t  a  s z o k á s t ,  d e  e g y é b k é n t  a z t  a  k ö t e l e z e t t s é g e t  i s ,  
h o g y  a  m u n k a a d ó  a  s e g é d  m u n k a k ö n y v é n e k  ö t ö d i k ,  
m u n k a b é r  r o v a t á b a n  a  t é n y l e g  f i z e t e t t  h e t i b é r t  b e í r j a .  
E z z e l  e l e j é t  v e h e t j ü k  a  s e g é d e k  s z á n d é k o s  e l f e r d í t é s é 
n e k .  E z  a  v é d e k e z é s  a z o n b a n  c s a k  a z  e s e t b e n  l e h e t  
e r e d m é n y e s ,  h a  a z  i p a r  e g é s z  v o n a l á n  k ö z t u d a t b a  m e g y  
é s  m e g v a l ó s í t á s r a  k e r ü l .  A z  á t i r a t b a n  f o g l a l t a k k a l  k a p 
c s o l a t o s a n  k é r i  a z  i p a r t e s t ü l e t e t ,  h o g y  a z  á l t a l u k  k e z 
d e m é n y e z e t t  e l j á r á s o k  i p a r t e s t ü l e t ü n k  s a j á t  k e b e l é b e  
t a r t o z ó  m u n k a a d ó k r a  n é z v e  i s  t e r j e s s z e  k i  é s  ö t é t  e n n e k  
a  s z o k á s n a k  á l t a l á n o s  é s  k ö t e l e z ő  b e v e z e t é s é r e  b í r j a  r á .

T u d o m á s u l  s z o l g á l t a  Magyar Királyi Államvasutak 
Igazgatóságának átirata a  s z a k á c s o k  s z a k k é p z e t t s é g é n e k  
e l i s m e r é s e  t á r g y á b a n .

Bejelentésre k e r ü l n e k  a z  i p a r t e s t ü l e t  X .  k e r ü l e t i  v á 
l a s z t m á n y á n a k  i n d í t v á n y a i  a z  i r á n y b a n ,  h o g y  a  b u d a 
p e s t i  v á m t e r ü l e t e n  b e l ü l  e s ő  t e r ü l e t e k r e  s z á l l í t a n d ó  b o 
r o k a t  a  k i n c s t á r i  a d ó n  k i v l i l  a  p é n z ü g y ő r ö k  s a j á t  c é l 
j a i k r a  t e r m é s z e t b e n i  a d ó k k a l  i s  s ú j t j á k ,  m é g  p e d i g  t e l e  
m e s e n ,  k ó s t o l ó  c i m e n ,  t o v á b b á  a z  i l l e t é k e k  l e f i z e t é s é n é l  
a  p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g n á l  e l ő f o r d u l ó  i d ő p a z a r l á s  s  v é g ü l  
a  b o r l á n c k e r e s k e d e l e m  e l l e n .

H o s s z a s a n  f o g l a l k o z o t t  v é g ü l  a z  e l ü l j á r ó s á g  a  szak
iskola feliigyelőbizottságának jelentésével. U g y a n i s  Walter 
K á r o l y  a  s z a k i s k o l a  é r d e m e k b e n  g a z d a g  i g a z g a t ó j a  2 8

S ző n y e g e k mindenféle kezelése és megóvása 
kávéházak, vendéglők pormcntcsitésc
Méder és Huszár

[
UendéplDi hanyhilelszerelési d e l i  s z a t t e
Székely János és Társa vaskereskedő
Budapest, IV, vá m H é z-K S rú t 12. [SiiHszai uendéglO B i ü i l l l

S z á l l o d á s o k  é s  
v e n d é g l ő s ö n  r é s z é r e  
1 0 7 ., á r e n g e d m é n y I
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A l e g j o b b a k  é s  le g o l c s ó b b a k  a

!!G A S T R O N O m r  
B ik á i  rkffllSnlegességek

j C u r a ^ a o  T r l p l e  Bee 
C h e r r y  B ra n d y  
C h a r t r e u s e
E c k a u  o o  ( o r o s z  k ö m é n y )
A b rie o tin e
g a r a n t á l t  t i s x t a  d e s t i l lá l t  Ilk ffrp A rlat

forgalomba hozza;

a V endéglő sö k B e s ze rző  C s o p o rtja  R . T ,
li BUDAPEST, IV.. VAMHAZ-KÖRUT 2.

V  .  II . . .  . . . . . . . . . . . . . . ^

é v i  f á r a d h a t a t l a n  m u n k á l k o d á s a  u t á n ,  t e k i n t e t t e l  s o k 
o l d a l ú  e l f o g l a l t s á g á r a ,  l e m o n d o t t  i g a z g a t ó i  t i s z t s é g é r ő l .  

A z t  a  n a g y  v e s z t e s é g e t ,  a m e l y  a  s z a k i s k o l á t  é r t e  W a l t e r  
K á r o l y  f ő i g a z g a t ó  t á v o z á s á v a l ,  a  f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g  o l y  
m ó d o n  ó h a j t o t t a  p ó t o l n i ,  h o g y  d r .  K .  K r i t s f a l u s s y  I s t 
v á n t  a  s z a k i s k o l a  j e l e s  t a n á r á t  j a v a s o l t a  a  m e g ü r e s e d e t t  
t i s z t s é g  b e t ö l t é s é r e .  M i u t á n  a z  e l ü l j á r ó s á g  f á j ó  s z í v v e l  
t u d o m á s u l  v e t t e  Walter K á r o l y  f ő i g a z g a t ó  l e m o n d á s á t  
é s  t á v o z á s á t  i g a z g a t ó i  t i s z t s é g é r ő l ,  e g y b e n  n a g y é r t é k ű ,  
f á r a d h a t a t l a n  é s  i e l k i i s m n r e t e s  2 8  é v i  m u n k á s s á g á é r t  
j e g y z ő k ö n y v i  k ö s z ö n e t é t  s z a v a z o t t ,  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  
dr. K. Kriisfalussy I s t v á n t ,  a  s z a k i s k o l a  j e l e s  t a n á r á t ,  a  
s z a k i s k o l a  i g a z g a t ó j á v á  m e g v á l a s z t ja .

F o g l a l k o z o t t  m é g  a z  e l ü l j á r ó s á g  a vizdij emelésének, 
t o v á b b á  a z  alkalmazottak betegsegélyezö járulékának 
f e l e m e l é s é n e k  k é r d é s é v e l .

T ö b b  k i s e b b  ü g y  l e t á r g y a l á s a  u t á n  a z  ü l é s  v é 
g e t  é r t .

Felkérjük a  Magyar Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Országos Szövetségének mindazokat a 
vidéki és helybeli tagjait, akik az 1923. évre esedékes 
tagsági dijaikat még nem fizették meg, hogy a vidéki 
szállodás, vendéglős és korcsmáros, valamint a budapesti 
korcsmáros tagjaink 3 0 0 , azaz három száz k o ro 
nát, o  budapesti szállodás és vendéglős tagjaink 100, 
azaz egyszáz k o ro n á t évi tagsági dijuk fejében a 
M a g y a r Szállodások, V en d églő sö k  és K o rcs
m árosok O rszágos S z ö v etség e  elnökségének cí
mére (IV., Kálvin-iér 2) beküldeni szíveskedjenek, nehogy 
a szövetségi tagságuk megszűnésében vagy a hivatalos 
lap, A Vendéglős megküldésében fennakadás álljon be.

A M ag y ar Szá llo d á so k , V endég lősök és K orcsm árosok 
O rszágos Szö v etség én ek  E ln ö k s ég e.

n D l t A V  a legegyszerűbbtől a legfinomabbig szolid kiszol- 
O M M I I  gálás mellett kapható G Á S P Á R  bútoráruházá
ban Budapest, vili., Baross-utca 9. Vidékre csomagolás. Ipartes

tületi taguraknak kedvezmény. iey

BUDAPEST
ir o d a : Vili., Eszterházy-utca 6.

TELEFON : JÓZSEF 4 —29.

p i n c é s z e t : Budafok, Dunasor 17.
TELEFON : BUDAFOK 119 .

T E S T Ü L E T I  É LE T
— Hivatalos közlemények — 

Rovatvezető: WALTER KÁROLY főtitkár

A  I I .  k e r l l l e t  v á l a s z t m á n y a  n o v e m b e r  h ó  2 3 - á n ,  
d é l u t á n  n é g y  ó r a k o r  Schmidthofqr V i l m o s  k a r t á r s u n k  
v e n d é g l ő j é b e n  ( I I . ,  F ő - u t c a  8 .  s z á m )  v á l a s z t m á n y i  ü l é s t  
t a r t . K é r j ü k  a z  é r d e k e l t e k  p o n t o s  m e g j e l e n é s é t .

A  I I I .  k e r l i l e t  v á l a s z t m á n y a  n o v e m b e r  1 4 - é n ,  
d é l u t á n  n é g y  ó r a k o r  Irlzl I s t v á n  k a r t á r s u n k  v e n d é g l ő 
j é b e n  ( I I I . ,  T e m p l o m - u t c a  1 7 . )  v á l a s z t m á n y i  ü l é s t  t a r t .  
K é r jü k  a z  é r d e k e l t e k  p o n t o s  m e g j e l e n é s é t .

j _____ U N Q ^ Ü C IK  |
—  A d o m á n y .  Dénes G y .  A l a d á r  i p a r t e s t ü l e t i  t a g ,  

a  b u d a p e s t - l i p ó t v á r o s i  k a s z i n ó  v e n d é g l ő s e  a  l é t e s í t e n d ő  
T a n o n c o t t h o n  é s  V e n d é g l ő s o t t h o n  ( M e n e d é k h e l y )  j a 
v á r a  5 0 0 0 — 5 0 0 0  a z a z  ö s s z e s e n  t i z e z e r  k o r o n á t  a d o 
m á n y o z o t t .  F o g a d j a  n a g y l e l k ű  a d o m á n y á é r t  i p a r t e s t ü l e 
t ü n k  n e v é b e n  h á l á s  k ö s z ö n e t e m e t .  Keszey Vince e l n ö k .

—  F e l h í v á s .  F e l h í v j u k  a  m .  t .  k a r t á r s a k  f i g y e l m é t ,  
h o g y  a  b o r n y i l v á n t a r t ó  k ö n y v e t  m i n d e n  a l k a l o m m a l  
p o n t o s a n  v e z e s s é k ,  n e h o g y  a  p o n t a t l a n  v e z e t é s  m i a t t  
a z  i l l e t é k e s  p é n z ü g y i  h a t ó s á g o k k a l  k e l l e m e t l e n s é g e i k  
l e g y e n e k .  A z  E l n ö k s é g .

—  A  n y u g d i j e g y e s ü l e t b ő l .  A  S z á l l o d á s o k ,  V e n 
d é g l ő s ö k ,  K á v é s o k ,  P i n c é r e k  é s  K á v é s s e g é d e k  O r s z á g o s  
N y u g d i j e g y e s ü l é t é n e k  i g a z g a t ó s á g a  o k t ó b e r  2 7 - é n  Bokros 
K á r o l y  e l n ö k l e t e  a l a t t  Köváry J e n ő ,  Potzmann M á t y á s ,  
Holnb R e z s ő ,  Frenreisz A n t a l ,  Sabathiel T i v a d a r  i g a z 
g a t ó s á g i  é s  f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g i  t a g o k ,  t o v á b b á  d r .  Nagy 
S á n d o r  j o g t a n á c s o s  r é s z v é t e l é v e l  t a r t o t t a  r e n d e s  h a v i  
ü l é s é t .  A z  e l n ö k  n a p i r e n d  e l ő t t  m e l e g e n  ü d v ö z ö l t e  a z

1 n o c u c D  n n P M A n i b r e h e r a n t a l s e r f ő z d é i r . t . ii * * —  ■ » - ■  , s i
| UKtntn-uUuriAü |— kőbánya— miijinas-tÉrlS.sz. j
|  SPÉCIA L  V . S. O. CAB1NET || T e le f o n : Jó z s e f  58— 21 || T e le f o n i J ó z s .25-21 j
*  9*4*n s  c v r -* -o  g-í+as am i*  cm* * ©  gí+as í w w e
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i g a z g a t ó s á g i  ü l é s e n  m e g v á l a s z t á s a  ó t a  e l s ő  Í z b e n  m e g 
je l e n t  S a b a t h i e l  f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g i  e l n ö k ö t .  A  m ú l t  ü l é s  
je g y z ő k ö n y v é n e k  h i t e l e s í t é s e  u t á n  j o g t a n á c s o s  b e m u t a t t a  
a  b u d a p e s t i  é s  s z o m b a t h e l y i  v á l a s z t m á n y o k  o k t ó b e r i  
e l s z á m o l á s a i t .  A  b u d a p e s t i  v á l a s z t m á n y  o k t ó b e r i  e l s z á 
m o l á s a  s z e r i n t  a  b e v é t e l  1 2 , 0 6 2  K  8 9  f ,  a  k i a d á s  a  f o l y ó 
s í t o t t  n y u g d i j a k k a l  e g y ü t t  8 1 1 4  K  7 6  f ,  f e l e s l e g e  3 9 4 8  K  
1 3  f  v o l t .  A  s z o m b a t h e l y i  v á l a s z t m á n y  o k t ó b e r i  e l s z á m o 
l á s a  s z e r i n t  a  b e v é t e l  3 2 3 3  K  4 3  f ,  a  k i a d á s  a  f o l y ó s í t o t t  
n y u g d i j a k k a l  e g y ü t t  4 1 0  K  7 4  f ,  f e l e s l e g e  2 8 2 2  K  6 9  f 
v o l t .  M i n d k é t  v á l a s z t m á n y  f e l e s l e g e  a  p o s t a t a k a r é k p é n z 
t á r i  f o l y ó s z á m l a  j a v á r a  f i z e t t e t e t t  b e .  A z  e l s z á m o l á s o k  
t u d o m á s u l v é t e l e  u t á n  a z  i g a z g a t ó s á g  h á l á s  k ö s z ö n e t é t  
s z a v a z o t t  Walier Károly  i p a r t e s t ü l e t i  f ő t i t k á r n a k  a Nyug
díjintézet 25 éves történetének megírásáért, v a l a m i n t  
s z í v b ő l  v i s z o n o z t a  a z  I p a r t e s t ü l e t  v e z e t ő s é g é n e k  a  N y u g 
d í j i n t é z e t  2 5  é v e s  j u b i e l u m a  a l k a l m á b ó l  k i f e je z e t t  j ó k í 
v á n s á g a i t .  A z  u j  t a g o k  f e l v é t e l e  u t á n  ü l é s  v é g e t  é r t .

—  E l j e g y z é s .  Reitier M ó r ,  a  k á v é s i p a r t e s t ü l e t  k ö z 
s z e r e t e t b e n  á l l ó  e l n ö k é n e k  f i a ,  Reiner I s t v á n ,  e l je g y e z t e  
Wolfner M ó r  f o t o c i n k o g r a f i a i  m ű i n t é z e t i  t u l a j d o n o s  l e á 
n y á t ,  Wolfner Z s u z s i k á t .  T a r t ó s  b o l d o g s á g o t  k í v á n u n k  
a z  i f jú  p á r n a k  t i s z t a  s z í v b ő l .

— V e n d é g l ő s v a c s o r á k .  A vendéglősök vacsorái minden 
alkalommal pénteken este 8 órakor a következő helyeken lesznek]: 
November 17-én Verbőczi Lajos úrnál (IV., Városház-utca 3), 
december 1-én B a g y ik  Vince úrnál (II., Iskola-utca 44), december 
13-én P u tn ok i István úrnál (Vili., József-utca 26), 1923 január
-én R andi Ferenc úrnál (Vili., József-körút 46),

A  M a k ó i  N é p b a n k  r é s z v é n y t á r s a s á g  t u l a jd o n á t  
k é p e z ő  é s  s a j á t  f ő t é r i  h á z á b a n  l é v ő  ú g y n e v e z e t t  Korona 
szálloda, kávéház, étterem é s  k e r t h e l y i s é g  t e l j e s  b e r e n 
d e z é s s e l  é s  f e l s z e r e l é s s e l  1 9 2 2 .  é v i  d e c e m b e r  h ó  1 - t ő l  
b é r b e a d ó .  R é s z l e t e s  f e l t é t e l e k  m e g t u d h a t ó k  a  M a k ó i  
N é p b a n k  r é s z v é n y t á r s a s á g n á l  M a k ó .

—  D ö n t v é n y  a  f é n y ű z é s t  a d ó r ó l .  A n n a k  i d e j é n  
m e g á l l a p í t o t t u k ,  h o g y  e g y e s  v e n d é g l ő b e n ,  a  k i s z o l g á l t  
é t e l e k  é s  i t a l o k  u t á n  k ü l ö n  f é n y ü z é s i  a d ó t  i s  k e l l  a  v e n 
d é g e k n e k  l e r ó n i .  E z t  a z u t á n  ú g y  é r t e l m e z t é k ,  h o g y  a z  
a d ó t  c s a k i s  a z o k  f i z e t i k ,  a k i k  a z  é t t e r m e k b e n  m e g f o r 
d u l n a k ,  e l l e n t é t b e n  a z o k k a l ,  a k i k  a z  é t e l e k e t  é s  i t a l o k a t  
l a k á s u k r a  v i t e t i k .  A z  e l l e n t é t e s  v é l e m é n y e k  f o l y t á n  a  
k é r d é s  a  k ö z i g a z g a t á s i  b í r ó s á g  e l é  k e r ü l t ,  a m e l y  a z u t á n  
d ö n t v é n y b e n  m o n d o t t a  k i ,  h o g y  a fényűzést adót minden 
fogyasztónak meg kell fizetni, t e k i n t e t  n é l k ü l  a r r a ,  h o g y  
p e c s e n y é j é t  a z  é t t e r e m b e n  e s z i - e  m e g ,  v a g y  l a k á s á r a  
v i t e t i  é s  o t t  f o g y a s z t j a  e l .

— A J ó b a r á t o k  u z s o n n á i .  A vendéglősök Jú b a rá to k  
uzsonnájukat a következő helyeken tartják meg, minden szerdán 
délután 4 órakor: November 15-én Schm auder  József vendég
lőiében, IX., Bokréta-utca 12. 22-én H orváth  István vendéglőjében, 
IX., Fővám-tér 10.29-cn F e h ér  Ferenc vendéglőjében, II., Fő-utca 75. 
December (3-án Orams Ferenc vendéglőjében, IX., Ül öi-út 23. 13-án 
Z sin  Péter vendéglőjében, IX., Ráday-utca 56. 20-án M irth  Ferenc 
vendéglőjében, VII., Dohány-utca 54- 27-cn Maloschik Ferenc ven
déglőjében, VIII., Népszínház-utca 15. A lóbarátok uzsonnáján 
szívesen látjuk az uj kartársakat is.

— Ü z l e t i  h í r .  Vezér Péter vendéglöskartársunk, akinek ez- 
idcig üzeme a Vili. kér., Népszinház-utca 3. szám alatt volt, most 
Vili., Népszínház-utca 9. szám alá helyeztetett át.

—  V i d é k e n  b o r o k a t  v á s á r l ó  t .  o l v a s ó i n k  f i g y e l m é t  f e l 
h í v ju k  Barbara  a u t ó t e h e r f u v a r o z ő  v á l l a l a t  m a i  h i r d e t é s é r e .
F Ű I  n v A n V  F F D F M C  llkflrkfilönlenességek, rumgyár r V L U V A K T  r c n c . n i .  Bor nagyban és kicsinyben.

Iroda i BUDAPEST, VII., HÁRSFA-UTCA *2.
Főpiacé: BUDAFOK. Városi pince: BUDAPEST, VII., HÁRSFA-UTCA 4tf

Kartársaink figyelmébe!
A  le g e ls ő  minőségű fehér és vörös 
p a la c k b o ro k a t  m essze felülmúlja a

„Menyecske"
A közönség körében a le g n a g y o b b  
kelendőségnek örvend.

Forgalomba hozza :

a V endéglő sö k B e s ze rző  C s o p o rtja  R . T ,
Budapest, IV., Vámház-körút 2. 

Borpincészet: B U D A FO K . 7

- -  H a l á l o z á s o k .  Wagenhoffer I s t v á n  v e n d é g l ő s ,  
a z  i p a r t e s t ü l e t  t a g j a  o k t ó b e r  6 - á n  h o s s z a s  s z e n v e d é s  
u t á n  e l h a l á l o z o t t .  T e m e t é s e  o k t ó b e r  h ó  8 - á n ,  d é l u t á n  
n é g y  ó r a k o r  v o l t  a  f a r k a s r é t i  t e m e t ő  h a l o t t a s h á z á b ó l  a  
l e g n a g y o b b  r é s z v é t  m e l l e t t .

Sütő K á l m á n  v e n d é g l ő s ,  i p a r t e s t ü l e t i  t a g  o k t ó b e r  
3 0 - á n  h o s s z a s  s z e n v e d é s  u t á n  a z  U r b a n  c s e n d e s e n  
e l h u n y t .  T e m e t é s e  a z  e l h a l á l o z o t t  k a r t á r s u n k n a k  n o v e m 
b e r  h ó  2 - á n  v o l t  a  k e r e p c s i - ú t i  t e m e t ő  h a l o t t a s h á z á b ó l  
k a r t á r s a i n a k  é s  j ó b a r á t a i n a k  l e g n a g y o b b  r é s z v é t e  i n d l e t t .

—  A z  u j  p o s t a d i j a k .  A  s z e p t e m b e r  2 3 - i k i  é s  
o k t ó b e r  5 - i k i  r é s z l e g e s  p o s t a t a r i f a e m e l é s n é l  n e m  é r i n t e t t  
d i ja k  f ö l e m e l é s e  n o v e m b e r  1 -  é n  m e g t ö r t é n t .  A z  u j  d i j a k  
a  k ö v e t k e z ő k :  Levél: h e l y b e n  1 5 ,  v i d é k e n  2 5 ,  l e v e l e z ő 
l a p :  h e l y b e n  6 ,  v i d é k e n  1 0  k o r o n a ,  n y o m t a t v á n y ,  á r ú 
m i n t a  é s  h i r l a p d i j s z a b á s  a  m o s t a n i n a k  k é t s z e r e s e ,  c s o 
m a g o k  1 , 5 ,  1 0 ,  1 5 ,  2 0  k i l o g r a m m i g  é l e l n i i s z e r t a r t a l o m m a l  
3 0 ,  8 0 ,  5 0 ,  1 0 0 ,  1 4 0  k o r o n a ,  e g y é b  t a r t a l o m m a l  4 0 ,  6 0 ,  
1 0 0 ,  1 4 0 ,  1 8 0  k o r o n a .  Távirat s z a v a n k é n t  b e l f ö l d r e  1 5 ,  
s z o m s z é d o s  o r s z á g b a  8 0  k o r o n a .  Ú g y  a  b e l é p é s i ,  m i n t  
a  távbeszélöállomás e l ő f i z e t é s i  d i j a  B u d a p e s t e n  2 4 , 0 0 0 ,  
v i d é k e n  1 2 , 0 0 0 ,  i l l e t v e  6 0 0 0  k o r o n a .  H e l y i  b e s z é l g e t é s  
B u d a p e s t e n  1 0 ,  v i d é k e n  5 ,  k ö r n y é k r e  5 0  é s  e g y é b  v i s z o n y 
l a t b a n  1 0 0 ,  2 0 0 ,  3 0 0 ,  4 0 0  k o r o n a .

1*1 u  n  K a  K ö z v e t í  lé s
A budapesti hatósági munkaközvetítő szállodai és éttermi 

osztálya október 25-tól november 24-ig eltelt időben elhelyezett: 
a) f é r f ia k a t :  6 éttermi segédet (ebből 4 kisegitömunkára), 
9 borászt, 4 szakácsot, 21 csapost (ebből 7 kisegitömunkára) 
9 evöeszköztisztftót (ebből 1 kisegitömunkára) 40 szolgát (ebből 
5 kisegítő munkára); b) n ő k e t : 3 felirónöt, I ruhatárosnőt, 13 
szakácsnőt entre, 2 tésztás szakácsnőt, 1 kávéfözőnöt, 20 chefí 
kézileányt, 1 tésztás kézileányt, 3 szobaleányt, 4 felszolgálónöt, 
32 futóleányt, 20 takarítónőt (ebből 1 kisegitömunkára), 39 moso- 
gatónöt és 14 mosónőt.

A  n ovem ber 4 - ik i n ap izárta t szerin t fo g la lk o z á s t  k ap h a t
n a k  : a) f é r f i a k : 1 szakács és 2  szolga ; b) n ő k : 2  entre szakácsnő, 
3 cliefr kézileány, I salátásleány, 1 büftés leány, 2 felszolgálón!),
5 futóleány, 3 takarítónő, 11 mosogatónö.

F o g la lko zá st  k e r e sn ek : a) f é r f i a k :  2 föpincér, 66 clhordó,
6 borász, I konyhafőnök, 8 szakács, 5 konyhamészáros, 8 pince
mester, 22 csapos, 2 portás, 7 evöeszköztisztitó, 25 szolga és 2 
bérszolga; b) n ő k . 2 gazdasszony, 6 felirónő, 9 entre szakácsnő, 
1 tésztás szakácsnő, 5 kávéfőzőim, 4 cheff kézileány, 1 tésztás 
kézilcány, I salátás leány, 1 szobaasszony, 3 felszolgálónö, 14 
futóleány, 18 lakarltónö, 45 mosogatónő és 8 mosónő.

Férfi alkalmazottak közvetitöosztálya: Vili., József-utca 33. 
II. emelet; nöalkalmazottak közvetitöosztálya ugyanott földszin
ten. Telefon hívószáma : József 53 —88- Hivatalos órák : hétköznap 
délelőtt 8-t6*—2-ig, d. u. 4 -6-ig. A közvetítés teljesen ingyenes.

Vendéglői edények S Forrása László
V A S K E R E S K  R D É S  B U D A P E S T ,  K I R Á h Y  S Z Í N H Á Z Z A L  S Z E M B E N  (V I., K lrá ly -u to n  7B .)
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Üzenet, válasz
Zsámolyt Dénes úrnak, Pápa. A fényűzési adó a boroknál 

literenként értelmezendő, vagyis minden 150 koronánál magasabb 
árban kimért bor után 10°/o fényűzés! adó fizetése kötelező. A 
literes palackbor után csak akkor kell 10%-os fényűzési adót 
leróni, na az eladási ára 180 koronánál magasabb.

Hajdú Sándor úrnak, Büdszentmihály. Tisztelettel értesít
jük, hogy A Vendéglős évi előfizetési dija 300 korona.

Pohl Rezső úrnak, Tinye. A szövetség tagja lehet minden 
magyarországi ^vendéglős, szállodás és korcsmáros. A szövetség 
egy évi tagsági dija 300 korona, mely összeg fejében díjtalanul 
küldjük, mint tagnak A Vendéglős hivatalos közlönyt.

Az Országos Szövetség elnöksége köszönettel ezúton nyug
tázza a vidékről beérkezett tagsági dijakat. S ü m eg rő l: Rosenthal 
Adolf, Vámos Imre, Mesterházy Sándor, Bcrger Sándor, özv. Urr 
Jánosné, özv. Kálmán Henrikné, Neumárk Mihály. Bauer H. Sán
dor, Kovács Vilmos, Cotter János, Outentag Adolf, Wirth Jakab, 
Steiner Pál. Ó h id ró l: Készei Jenő, M ih ály fa lv á ró l: Fischer Jenő, 
S ü m eg -P rá g á ró l : ifj. Tóth János, S z a la p á r ó l : Horváth Imre, K is-  
g ö r b ö r ö l :  Rabinek Sámuel, M ihály  fú r ó l : Cotter Ferenc, B az siró l : 
Waclavck Lajos, C sa b ren d ekr ö l:  Bakom Géza. 
X G Í+SS(sÍ+S&(5*+S&X<5Í+>S>Gf+&6?+i& X<S?+&6l*lS>G?+tS)X

Vendéglősök m egvásárolt bo ra it «
a termelőhelyről (pincétől) Budapestre (pincéig) §

b á rm ily  távolságról *
és mennyiségben ' m

vasuti tarifa szerinti árban |
24 óra alatt é

elszállítjuk* |
Üres hordókat levisszük. Kísérő díjtalanul utazhat. 5

R A R R A R A “  AUTÓTEHERFUVAROZÓ- ÉS I  
„ D A n D A I l A  s z Á L L U M á n y o z ó  v A l l a l a t  g  
DUDAPEST, VI., AMDRÁSSy*ÚT 9. TELEFON: 15-10- 4_ 133 fe

—  E g y  m a j 'd n e m  t ö n k r e m e n t  v e n d é g l ő s  a
V i k t ó r i a  c s o k o l á d é g y á r n a k  ( V . ,  C s á k y - u t c a  3 8 .  T e l e f o n : 
9 5 — 6 0 )  k ö s z ö n h e t i ,  h o g y  jó h i r n e v ű  v e n d é g l ő j e  i s m é t  
f é n y e s  f o r g a l o m n a k  ö r v e n d ,  m e r i  a  Casino eremet, a  
Viktória dessertet, Praliné szeletet, Adria szeletet a  g y á r  
k ü l ö n l e g e s s é g e i t  á l l a n d ó a n  a s z t a l á n  l a r t o t t a ,  a m e l y  g y á r t 
m á n y o k  a z  I p a r c s a r n o k b a n  t a r t o t t  l e g u t ó b b i  k i á l l í t á s o n  
a  l e g m a g a s a b b  e l i s m e r é s t  é s  d i c s é r e t e t  n y e r t é k .

j berendezéseket vesz és elad 
IIEXNI-R JÓZSEF

v  1 Budapest,Vll, Király-utca 25.
Telefon: József 129—02. — Állandóan raktáron: evőeszközök, 
asztalok, székek, billiárdasztalok, üveg-, porcellán- és ezüstneműek 

a legolcsóbb árakon. 126

Vendéglőhöz társulnék
közrem ű k ö d éssel, ak in ek  h e ly iség e  van. 
Jo g o m  van. „ Jó  erő*' címen a kiadó to v áb b it, m

Volt vendéglős S S S l  f f  i S f t :
vásárló, üzletvezető, tizetö elfoglalna. Szives megkeresésekéi a 
kiadóba .,Óvadék képes" jeligére. 230

M anón Pótkávégyár R észvénytársaság 233
Iroda: Budapest, IV., Koronalierceg-u. 7. ♦ Telefon: 41-38.

Gschu/ind-féle Részvénytársaság
BUDAPEST M BUDAFOK X  NAGYKŐRÖS

Felhívja a t. fugyasztóközűnség figyelmét elsőrangú r u m -  
g y á r t m á n y a i r a ,  z a m a t o s  g y i i m ö l c s p á r l a t a i r a
valamint a legismertebb külföldi gyártmányokkal teljesen egyen
rangú, kiválóan finom cognac- cs llhőrhiilönlegcsség^ire. 2zs

F r a n c o i s  

PEZSGŐ

CrémanfRosé 
Transylvania sec

R ÉZÜSTÖ K
Egy darabból kalapálva, teh át fo rrasz tás  nélkül 
olcsóbb m in t b á rh ol

NAGY IGNÁC
Budapest, VII., Károly-körút !».

Két darab három karikás v e n d é g l ő i  t a k a r é k t U x k e l y  és 
k é t  d a r a b  b í l l i á r d  (karambol) asztal eladó

W t n k l c r  A n t a l  vendéglős 
234 Budapest, I., Budafoki-út 47*

Első m agyar részvény serfőződe
B U D A P ES T-K Ő B Á N YA

Gyártelep : X., Külső Jászberényi-út 7— 11 
H o r d ó s # , r e n d e l é s i  .ló/.sefS6 36, bfi 32, b6—3Í 

P a la c k tö r  rend elé s  l .löZSOf 9b 33. •

I V á r o s i  i r o d a :  V i l i . ,  L s z t e r h á z y - u t c a  6 .  
H o r d ó t ö r  r e n d e l é s i  .lÓZSOf 4 20. 

P a la c k tő r  re m te lé t i JóZSOf 34 01.
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HEEZKA, HALÁSZ és BEEGER
V A S . é s  n é i B W T o r s s v & R

AlapHtotott 18S6 BUDAPEST Telefon: 3 , - 9 8

! í ”í a , és, ! ,li" ‘ “r ,k lá r-' v -  LIPÓT-KÖRliT III. SZÁM 
Oyár (sajat gyártelep): VI., Í'OROACM-UTC'A 9/a. 2I8

ház-Zománcedények V7"'ÍS
minden nagyság és minőségben nagy választékban 

le g e lő n y ö s e b b  á r b a n  SZENES é s  KLUM EM Fe l d
Budapest, VII., Akácfa-utca 65. Király-utca mellett. m;i

X Y L O S 11» »  —

s z a b a d a t  r u g a l m a s  f a á g y b e t é t  
G y á r t j a :  H a z a i  F a t e r m e l ö  r . - t . ,  
B u d a p e st, V , H o ld -u .2 1 . T e le fo n : 9 -6 2 ,1 2 1 -6 6 ,1 2 1 -6 7 ,1 2 1 -5 8

Kicsinybem  eladás Budapesten, V I.. A nk e r-k ö z  1 .

Jo b b  és olcsóbb, m int a vaságybetét, hig iénikus, köny- 
nye n  tisztán tartható.

M inden m eglevő  ágyba alkalm azható.

Állapíttatott 1820. PANDA ÁGOSTON és ZIMMER PÉTER UTÓDíT
Z IM M E R  F E R E N C  lia lá s z m e s te r  B U D A P E S T .
FflUílet: KÖZPONTI VASÁRCSARNOK. Fióküzlet: V., JÓZSEF-TÉft 12 

TELEFON : JÓZSEF 48-M és 1S0-6S. 210

NAGEL IGNÁC ÉS TÁ R S A
BUDAPEST, Vili., PÉTERFrY SÁNDOR-UTCA 17. é  Telelőn : JÓZSel 26-31. 
Ajánlhatok a legolcsóbb árban: patent, négyszögletes hordúlemezek- 
ben és egyéb pincészet! cikkekben, valamint Uvegkupak és facsapok 
bún nagy raktár. + Kívánságra árjegyzékkel szolgálunk. 19’

s z a i a i  J e n ő  s peciális p iip iu niiíie te  
B u d a p e s t, V I I . , H e rté s z-u tc a  35.

Legnagyobb vilaszlék, legolcsóbb árak. 200

Vendéglői, kávéházi l e g m a g a s a b b
árban v e s z  és legjutányosabban elad

B R A U N  G Y U L A  B U D A P E S T ,
VII., Sip-utca 14. ^  T e le fon : József 122-97.

V e n d é g lő s ö k  és ká vé sok  fig y e lm é b e !
Üveg, porcellán- és zománcárúk, valamint az összes hiteles korcs
mái üvegeket A Vendéglős lap előfizetőinek jutányos áron adom. 

PRIKDMANN JAKAB Budapest, VII., Garay-utca 43. 201

í) Kűbónyoi Polgári S e r l ó  r.-í.
soréi irű

kiilöillöge'jfiée :

b o ^ é -S ra w d  M o nanjua
Likőrlsill0|
“ T r i p l a  s e c

• w * ,

’ t t

h'*•94
Gyár és iroda

’ C h a r r y -B r a n d y  
'K r i s t á l y  k ö m é n y  
-C a c a o  
-V a n ília  
-M o c c a  
-E lix ir
- N a r a s q u in o  francia rrn n orrU  n a g y  
H o b é tin e  Iieiiárú p árolás r.-t.

Hobé Oamasa és Társa
O fra n c ia  r c n d i n r l l  n a g ,

saesBÁrúpÁrolás r.-t .

Budapest, Vl„ Lomb-utca 11. szám,

m m  i i B R i i z  LAias
borpin eészetel é s  T o k a j B o rterm elő k  

Társ. R észv én y társaság

S á r o s p a ta k  ♦ T o k a j ♦ B u d á to k

K ö z p o n t i  i r o d a :
B U D A P E S T .  I V .  K É R . ,  V A C I - U T O A  2 7 -3  

T E L E F O N  : 5 0 - 2 0 .

L e g o lc s ó b b a n  v á s á r o l  vendéglő, kávéházi, zománc, üveg
es porcellánedényt a V u lk á n  e d é n y á r ú h á z b a n  

M Ü LLER O SZK Á R N Á L B U D A P E S T ,
VII., Dob-utca 25. >81 Telefon : József 138—72.

Asztalterítőt
(abroszt) és m ás asztalnem ű t b á l o k ,  ü n n e p é l y e k ,  
k l u b o k ,  é t t e r m e k  é s  k á v é h á z a k  részére m é r s é 
k e l t  k ö l c s ö n  d í j é r t  szállít a  f j A  T T  Y U “

F E H É R N É M  Ü K  ÖL CSÖ N Z Ö  V ÁLLALAT B U D A P E S T , V., 
KATONA JÓ Z S E F -U T C A  41. T ELEFO N -. 159— 60 é s 4 6 - 8 6 .

Fleischmann, Polacsek és Tá rs a
Egyesült szalámi és kolbászárúgyár Budapest, VII., Holló-ntcs 11. Tel. 
J. 1-8-60. VinlioIlsSk legilcsúbb beváiárlisi lorrisi! Poilanilllis Dugnia! 96

X a x £ > S X S > Q a t í> X < 2 X S G X S < » y t í ) @ > a > a a t í ) G J C 9 X Q X S S X 9 e x S X

1 NÖSNER JÁNOS II A já n l ja  ”  I
§ bornaöykereskedö e ls ő r e n d ű  S
| Bu d a p e s t ,  p a la c k - |
|  v m .,  s t A h i *y -u t c a  5.  s z .  || é s  h o rd ó b o ra l t .  |
X S X e ) ® X 0 S X 3 W S X e ) ( 5 X c > S X c ) S T T r 5 > S X « ) ( 9 X B X < S X 3 S X S S X 3 X

„ V I C T O R I  A “
BORKERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

T e le lő n :
Jó z s e f
8 -5 3 ,

A já n l ja  u r a d a lm i t e r 
m é sű  t á j b o r a i t ,  k ö l

e s ö n h o rd ó b a n , le g e lő 
n y ö s e b b  f e lté te le k  

a* m e lle tt .



H. oldal A V E N D f e O L Ö Ü 1922 november íl
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; PObbáK E P I Í I I1  ÉS FIA j
| b o rn a g y  k e r e s k e d é s  |

” Budapest IV. XorDnalierceg-u. 1

W IE N  ♦ L E M B B R C  ♦ B R U N N  
P i n c e :  B u d a f o k ,  D u n a s o r  12.

M « x » s ^ s s r f ® « s ^ 5 ) s x s s > r s s > r e f f x s < s x c ) j * i s ^ r e ( 3 x s s ^ c ) i

pesten, VII,, Péterffy Sándor-utca 17. 
Telefon : József 68-95. Vendéglősök részére Igen praktikus szóduvlz- 
kimérő szerkezet kapható ___  97

A k i  j ó  é t v á g g y a l  e n n i  é s  z a v a r 
t a l a n u l  e m é s z t e n i  a k a r ,  a z  é t k e z é s  
e l ő t t  i g y é k  e g y  p o h á r  l é g b e  h ű t ö t t

GUSY GÖCTAILT,
a m e l y  a  l e g e g é s z s é g e s e b b  i t a l .  
m e r t  v a l ó d i  a m e r i k a i  m ó d s z e r  
s z e r i n t  k é s z í t e t t  n ö v é n y p á r l a t .

adás-vételi ügynökség Budapest, 
Vili., József-körút 40. Ajánl vendéglőket és szállodákat megvételre. 179

JAagjrar k ir.  szab ad a lm azo tt  m ü kö lap b u rko U t ii

jé g s z e k r é n y e k  és 
sörkimérőkészülékek

a legjobb kivitelben

H E N N E F E L D I G N Á C
jégszekrény- és sörkimérőkészDlékek gyára

Budapest, VI., Gróf Zichy jenő-utca 5. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

R ubin K áro ly  iparm űvész ffiSKtí1,
Wesselényi-utca 47 bútorüzlet. Hálók, ebédlók, szalonok, készletben.
t legjobb meggyőződé

felőlKlósíik részére.

RIEMER OSZKÁR — s~-
Budapesl, IX. Pi»a iilca 13. i *  Telelőn: t o l  5-80,

TIA R Ü FAD IID Ú K , HÉHliAP ÉS B01DERITÜSZERER
tr  valam in t az ö ssz e s  p i n c e g a t d á s r a l i  c i k k e k  
*  leg ju tán yo sabb  b e szerzési forrása t i n n i f  i n u i f l« .  N A G Y  I G N Á C
BUDAPEST, VII., KÁROLY-KÖRÚT 9. Tel.: József 115-15

V E N D É G L Ő S Ü K  T Ü Z E L Ő A N Y A G I
| B E S Z E R Z Ő  R É S Z V É N Y T Á R S A S A G A  i
f 8U D A PE1T, IV. KERÜLET, V AmH AX-KSr ÚT a . SZÁM I 
f Un k lóro k  i Dumaparti teh erp A ly ou d v er. !
| SzAllii: s z e n e t ,  f á i ,  C s é ry -k o k s x o S  maslnálli íren alul, |
j  TELEPŐR : JÓZSEF 7 3 - 2 1 .  19 j

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ C S O P O R TJA  R .-T . I

B U D A P E S T ,  IV . K E R Ü llE I ,  V i M h á Z - K á R Ű Í  2 .  S Z .  |
Igaxgaldiág: Oántliát-hBrúI 2.!. tm. Eloulfi ositálf: JJmbáz-MrúI 2. lílíulnl. j

, IGAZGATÓSÁG . . . .  JÓ ZSEF 72-67 . I
TELEFON ; ELOSZTÓ OSZTÁLY JÓ ZSEF 7 3 -26 . ;

I FŐPÉNZTÁR............. JÓ ZSEF 73 -28 . *1 I

Vasbútor Telefon ■ i .  1 3 3 - 7 3

W A G N E R  T E S T V É R E K
ezelőtt LÖWENSTEIN MIHÁLY UTÓDA faszer
én gyarmatárú, csemege és Italnngybereskedők

Budapest, IV. kerület, Vámház-körút 4 . szám, ♦  Telefon: József 61-61.
A cég a szállodásoknak, vendéglősöknek és kávésoknak évtizedek 
óta bevásárlási forrása mindennemű sajt, vaj, conscrv- és egyéb 

csemege cikkekben. 160

m e r ő n ,  tn -e n

Üt

Vidék' kartársak 
találkozóhelye

L .I 1 S Z 1 I  VINCE M m  Budapest, VII., R ikltil-ú l 4 4  J




